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„...haszonnal 
forgassa..." 

WODALMI FOLYÓIRAT GYEREKEKNEK 1981 

Tízéves a Kincskereső 
„Kívánom a Kincskeresőnek, 

kojju  a~ u , L  a~ utón inauijun ei, 
amely az i/ju olvasó szivébe ve-
zet; s az IJJU oioasuiuiK pedig 
azt kívánom, hogy Örömmel es 
haszonnal forgassa, olvassa e la-
pot" 

Hogyan tel jesült Darvas József 
ha j aan i — s t ud j ük ró ia — 

szívbeli óha j tusa ? A m i t a z i ndu ló 

gyermeknvxiu imi folyóirat, a sze-

gedi tanarképzo főiskola u l ta l ki-

adott Kincskereső elsó s z ámába 

i r t ? M i másra kereshetnenk vá-

laszt, most, omu io r namarosan a 

Kincskereső születésnapját ünne-

pel j ü l i ? 

Csak e lőbb a 10 éves m ú l t mér-

földköveirő l , d i ó hé j b an : Hegedűs 
András i rodalomtörténész, peda-

gógus elévülhetet len érdeme, hogy 

a Benedek Elek, a Móra Ferenc-
öröloseg szel lemeben eleire h ív ta 

a folyoiratot és tamogatoi , szer-

kesztői közé, a pedagógusok mel-

le írókat, köl tőket , ú jság írókat 

I n v i t á l t (Darvas. Kormos István, 
Csunas istván, lalay Sándor, 
Szabó Magda, Benjámin Lastlo 
neve szerepel többek közö t t a 

szerkesztő*, bizottsági tagok so-

rúban ; a ma i szerkesztőségben 

dolgoz ik Baka István. Simái Mi-
hály, Dobcsanyi Ferenc, Tandi 
Lajos.) Hiszen ó tud ta : gyere-
keknek a versekből, az irodalom-
ból — a Icgjavatl A szegedi fő-

iskola l á p j ábó l országos terjesz-

tesd i f júság i i roda lmi folyóirat 

lett 1974-ben. A Magyar Úttörők 
Szövetségének irodalmi, művé-
szeti, kulturális folyóirata, a 10 

—14 évesek l ap ja akkor ú j f en t 

celt tűzött, jelszót választott : az 

o lvaso I f júságért , a „folyóirat-

olvasó népér t " igyekszik tenni , 

a tőle telhetőt. Hamaros t ezt ír-

t á k megú jhodo t t c ím l ap j á r a : iro-
dalmi folyóirat gyerekeknek. Ta-

núságáu l a nnak hogy az 1971-es 

a lapí tástó l eltelt időben kristá-

l yosuk a szerkesztői cél t uda t : a 

„gyermek i roda lom" helyett a tá-

gabb Irodalmi kincsestárból , „az " 

i roda lombó l vá logat ták az újság-

ba m indazon értékeket amely ék-

kel ez a korosztály é ln i tud, ame-

lyeket érteni képes. 

A l ap ma i szerkesztői ezekben 

a napokban, a születésnapot ün-

nepe lendő vissza- és előretekin-

tenek. az összegyűlt tapasztalato-

kat rendezik, a ho lnapra va l ó kö-

vetkezteteses.et szűrik. Ezekről 

kérdez tük Deme László főszer-

kesztőt. 

— Mekkora az út a Kincskere-
ső alapításától máig? Mivel és 
hogyan kínálta a folyóirat az ol-

vasóközönségét? Hogyan változ-

tak a válogatás szempontjai? 

— A lap indu lásakor úgyszól-

v á n csak elképzelni lehetet t m i t 

és hogyan kel l tenni a nemes 

cé l é r t az i f júság olvasóvá neve-

leséért M a — tapaszta lata ink ré-

v én — m á r tudn i lehet. A Kincs-

kereső olvasóközönsége: o lyan 

életszakaszba ért gyerekek ak ik , 

á tmenet i leg e l fordu lnak a mesé-

től. A tükröztetett v i l ág helyett 

maga a valóság érdekl i őket. A z 

iskolai, tanlurgyiasítotfc irodalom-

és anyanyelvoktatás ö nmagában 

n em tud j a el lensúlyozni é/.t a 

féloldalas, a „ reá l i ák" i rán t nyil-

v á n u l ó érdeklódest. A z így ke-

letkezett űr t ez a folyóirat hiva-

tott kitölteni , új, önkéntes érdek-
lődést kelteni a „mese", a valóság-
ról az érzéki tapasztalatoknál 
többet mondó művészetek iranyá-
ban. A Kincskereső a maga ne-

mében e lőzmények né lkü l va l ó 

vo.i. I ndu l ásakor nagyítóval kel-

lett keresni a közlésre szánt 

anyagot, és természetesen keresni 

kel lett a válogatás szempont ja i t , 

módszerei t is. Nemigen yö l t m ó d 

eredeti, ma i gyerekeknek íródott , 

a z eletüket ábrázoló , a közel i és 

távo labb i mu l t a t megelevenítő 

művek, atnyúj tasára . Mert „ h i á ny , 

c i kknek" s z ám í to t t mindez . Most 

l apszámonkén t át lagosan az 

anyag 30 százaléka első közlés. 

Egyszerűen a folyóirat léte segí-

tett — részben felderíteni, más-

részt megteremteni ennek a kor-

osztá lynak az irodalmát . E spon-

tán insp irác ió mel lett persze a 

tudatos szerkesztői törekvések is. 

hiszen mindvég ig alkotó műhelyt 

k í v án t unk a lak í tan i , pályázatok-

ka l és más módon elősegíteni a 

10—14 éveseknek va ló m ű v e k 

születéset. K i a l aku l t ak m á r a a 

vá logatás szempont ja i is: a part-

ta lan óceánból , ,,az" i roda lombó l 

a humánumot sugárzó, a társa-
dalmi. nemzeti öntudatra ébresz-
tő. nemes erkölcsöt sugalló, más, 
fontos pedagógiai célokat szolgáló 
aluotasokat vaiasztjuii. Irodal-

mat , nem önmagáér t , hanem esz-

mei tar ta lmáért , esztétikus for-

má j áé r t , ember tükröző és ember-

a lak í tó értékéért. A z iskola a 

tananyagban a megál lapodot t ér-

tékeket közvetít . Egy folyóirat-

ban egyenesen kötelező ú ja t , 

frisset, ma i t adn i , s a klasszikus 

ér tékekbő l va l am i t öbb le te t 

ö r ö m m e l nyug tázha t j uk : a Kincs-
kereső a 10 év alatt számos mű-
vet fedezett fel, amelyek ma az 
iskolai törzsanyagot gazdagítják, 
vagy tantervi ajánlott irodalom-
ként szerepelnek. A tantervi re-

formot nem egyszerűen követni , 

de t öbb tekintetben előzni sike-

rül t . A z anyanyelv i nevelés dol-

gában pé l dáu l h ama rabb terelte 

a folyóirat a használat, felé a 

nyelv i tudást, m i n t a tan terv ; a 

népi hagyományok és a történeti-

ség tisztelete kezdettől erősebb 

l apunkban , m i n t az iskolai ok-

tatásban. 

— Elegendő-e a lap léte. érté-
kei, érdekes anyaga, esztétikus 
külleme önmagában ahhoz, hogy 
olvassanak a tizenévesek? 

— Kevesen v annak azok a 

gyerekek, ak ik . úgymond , maguk-

tól rászoknak az olvasásra. Ah-

hoz, hogy a Kincskereső a kitű-

zött célokat elérhesse, érdeklő-

dést kel l kelteni Iránta. A z ol-

vasási igényeket támasztan i , fej-

leszteni, i rány í tan i szükséges, eb-

ben ku lesfon tosságű a pedagógu-
sok szerepe. A gyermekoivasót 

az t án bűn lenne mag á r a hagyni , 

passzivitásra kárhozta tn i . Közön-

ségünk megszóla l tatásának, meg-

ha l lga tásának m i nden csatorná já t 

igyekszünk fe lhasználn i , hogy 

akt ív , elemző, cselekvő, visszajel-

zéseket is adó olvasókat nevel-

hessünk, hiszen tni más értelme 
az olvasásnak, mint magunkban 
újrateremteni a művet, s a mű 
révén önmagunkat. M indezek 

m ia t t a szerkesztőség munka t á r-

sai sokat járnak-kelnek az or-

szágban, A kezdetben spontán , 

a l aku l t Kincskereső-klubokat 
m á r tudatosan segí tünk szervez-

ni, má r a a tapasztalatokat 's 

összegyűjtöttük, hogyan működ-

hetnek legeredményesebben. Pá-

lyázatokat h i rdetünk . fokozott 

gondot fo rd í tunk az írogató, raj-

zolgató gyerekekre, tudva , az al-
kotással próbálkozók megmarad-
nak irodalomkedvelöknek. Nyár i 

t ábora ink va lód i a lkotótáborok. 

Módszertan i anyaga ik felhaszná-

lása ú j , nagyszerű lehetőségek-

kel kecsegtet — a tan í tásban és 

az egyéb iskolai elfoglaltságok-

ban. Szü lők , úttörővezetők, ta-

nárok, könyvtárosok, m á r na-

gyon sokan segítenek a szerkesz-

tőségnek abban , hogy a gyerekek 

felfedezhessék, megbecsü l jék és 

hasznosítsák a Kincskereső köz-

vetítette ér tékeket A tapasz-

ta la ta ink azt mu t a t j á k , hogy tö-
meges érdeklődés ott kél. ahol 
irodalomszerető felnőtt van a 
háttérben. Sajnos, m i , a szerkesz-

tők, csak ott és akkor t u d u n k 

segíteni, aho l és am i ko r va l am i 

m á r megmozdu l t . Érezzük a 

m i n d szélesebb társada lmi segít-

séget, amely cé l ja inkhoz segít, de 

t u d j u k azt is. sokan v annak még, 

ak ikhez n e m jutot t el a Kincs-

kereső. A munká inkba sok ágon 

bevonattak az o lvasók és az ol-

vastatok, ezért remé l j ük , hogy a 

kölcsönösen hasznos értéikelő 

visszajelzések révén egyre nö-

vekedhet a folyóirat hatóköre. 

Ezekből a visszajelzésekből már i s 

leszűrhető: a tizenévesek ma töb-
bet és jobban olvasnak, mint egy 
évtizeddel ezelőtt. 

— Ebben látja a főszerkesztő 
a folyóirat legfőbb értékét-értel-
mét? 

— Az t is m o n d h a t n á n k : az a 

legfontosabb, hogy Kincskereső 

egyá l ta l án létezik. A legfőbb 

értéke, hogy insp i rác ió j á ra ennek 

a korosztá lynak születnek írá-

sok. hogv az a lkotásra buzd í tan i 

tudott . Segíti az ú j és ú i nem-

zedékek sokoldalú , eszmei leg-esz-

tét ika i lag megalapozott fejlődé-

sét azzal, hogy a tizenéveséket 

bekapcsol ja az i r oda lom , és fo-

lyóiratolvasásba. 

* 
Az idei utolsó, bőví tet t terje-

d e l m ű l apsz ámban — aká r a 

gyermekévet zá róban — az olva-

sók írásaiból , ra jza ibó l közö l vá-

logatást a Kincskereső. J anuár-

ban az tán ú j c ím lappa l , ú j ro-

vat íe jekke l je lenik meg — szüle-

tésnapi ú j r uhában . Ezentú l a 

belső bor í tón kortárs í rók port-

réit. a hátsó lapon az i l lusz trá ló 

graf ikusok üdvöz lő lap ja i t is 

meg ta l á l j ák a gyerekek. A k á r kü-

lön kis a l b umoka t szerkeszthet-

nek ísv. s a gyű i tők kiegészíthe-

t ik kincsüket . Hiszen a Kincs-

kereső eddigi , l apszámonkén t 

egységes i l lusztrációiból , 60 gra-

f ikus m u n k á i b ó l pá ra t l an kisga-

lér i á juk lehet a folyóirat tulaj-

donosainak. 

A i ub i l eumra elkészült A 

Kincskereső tanárkézben c ímű 

k i advány is, amelyben a tapasz-

talatok fog la l ta tnak: hogyan me-

rítettek eddig a fo lyóiratból az 

igényes i roda lomtanárok . Készü l 

a b ib l iográf ia a l ap 10 évének 

anyagábó l . Lehet vá logatn i , hisz 

az olvasóközönség: vál tozik. A z 

évtized alat t két tizenéves nem-

zedéket nevel t az értékek tiszte-

letére. a v i l ág és ö nmaguk j obb 

ismeretére a Szegeden k iadot t 

folyóirat. 

S U L Y O K E R Z S É B E T 

Alma 
Minden a l k a l omma l n ém i el-

fogódottsággal lépek be 

az a j tón. H i ába , h a az 

ember i f j úságának és egykori 

szerelmeinek sz ínpadán t a l á l j a 

magat ismét, b á rmenny i r e is sze-

retne férf iasan fesztelen és nagy-

vi lági pofát vágn i , kö rü l gyű rűz i k 

az emlékek . Ho l is vagyok? — 

torpanok meg ú j r a és ú j r a a kü-

szöbön. — A f iatalság ugyan el-

m ú l t már , de a szenil itás még 

nem jöt t el, lehetséges, hogy 

nem j ó helyre toppan tam be? 

De igen, igen. Ez mégiscsak 

a nnak a vendéglőnek a halo-

vány mása , ahol egykoron esté-

ről estére mú l a t t uk az időt ; hol 

okos, bará t i beszélgetésekkel, ho l 

kedvet lenül vedelve; o lykor lán-

golva egy lányért , o lykor üres 

és f akó lé lekkel — de m i nd i g 

otthon. 

A fa lak t a l án még a régiek, 

de m á r az uni formisszerű fabur-

kolat bor í t ja őket ; a kovácsolt-

vas l ámpák , va l am i vízi szörnyet 

iparművész í tenek a szemem elé, 

á tmenet egy ha l meg egy hús-

véti nyú l közöt t ; a sarok felől 

diszkrét vizeletszag ter jeng; a 

va l amikor i „Urak " fe l iratú nél-

külözhetet len helyiség a j ta j á ró l , 

amelyen most egy vigyori her-

maf rod i t a zománcképe díszeleg, 

j ó fél éve m á r letépte va lak i a 

z á r a t 

A pu l t azonban cslllog-vttlog; 

mögöt te egy impozáns férf iú — 

a vak is l á t j a raj ta, hogy ő itt 

a főnök — e lmé lyü l ten do lgoz ik : 

egy a lmá t fényesít c ik lámen-

színű zakó ja u j j áva l , ma j d elhe-

lyezi a k á rmen t ő mögöt t a whis-

kys, konyakos, fü tyü lős barackos, 

vi lmoscsászárkörtés üvegek közé, 

a számára k i je lö l t legelőkelőbb, 

leg lá tványosabb helyre; az tán 

há t ra lép és elégedetten szemügy-

re veszi m u n k á j a e r edményé t 

mz 
sm 

A z a lma nemcsak dekoráció , 

jelentése is van. Ez a jelentése 

még az ér te lmező szótárban is 

megta l á lha tó ; azt jelenti . hogy 

ebben az exk luz ívra faburko l t 

vendéglá tó ipar i üzemegységben 

va l am i nincs; az a lma szinoni-

m é ia a h i ánynak . Hogy mi nincs, 

arró l az a lma me l l é n insá l t fel-

irat igazít e l : H i te l ! Szóva l : Hi-

tel a l m a ! 

Ez a szakszofonos kü l t emű ven-

déglős b izonvára megreszketne az 

undortó l , ha ha l l aná , hogy a Bo-

ronkai-féle kn resmaMzban n em 

volt i lyen szép sárga-piros mű-

anyag a lma : s ha még azt is el-

mesélné neki va lak i , hogv ott 

a lma helyett énnen az volt. am i 

itt a lma , a l i ghanem f e l M b r , r o . 

dottan összevonná a szemöldökét : 

micsoda hely lehetett a z ? ! 

S ha ezt a kérdést nem esunán 

kö l tő inek szánná , h anem mond-

juk hozzám intézné a szói és vá-

laszt is vá rna rá. e lmondha t n ám 

neki a következőket : 

Boronka i űr . a főnök nagy. po-
hos. gvomorbaio* emher voit aki 
drótkeretes szemüvegen át á lmo-
san. de mégis fürkés+ően ftavelte 
a v i láeot Senki nem értett úgv 
a s zakmához a körnvéken . m i n t 
ő ; m o n d t á k : még Vamnot icsné l 
szerezte alános ismereteit s e«v 
időben Vriinier-vent. műVödöf t 
va lahol Nvueat-Eurónáhan . Ná l a 

i n h h a n senlri c om i s m e r t e a 

t ö r z s v e n d é g ] e i » W n n á t . R o r o n -

V a i n á i tör-7s\'er,rie„nek lortni Irj-. 

tiin+e+ér v o l t es felheesülkqtotten 

p l őnvöWe l iárt . A mue-zaros há-

zílzonvliq ét lqnon nem szerenlő 

lífllS-ln^occáffaiffil q Eít-Kr min-

den k i i á r t pnnqlr jakit Rorón-

kai emrszer kézfogásával törzs-

vendénné avatott : s ezt nem nagv 

rpn<io'í*oiri<ei és feipdeimi hor-

rava ievvqi hanem — a főnök 

szavaival é lve — úriemberséggel 

lehetett elérni . 

A z urak hiteiét egv nagv. koc-

kás füzetbe ieeyezték he: erre 

Boronkai úr hitvese volt hiva-

tott. 

Va l ón , hol lehet most Boron-

kai és neje. s hol lehetnek az 

egykori törzsvendégek? 

Toncsi sohasem beszélt, sohíte 

sem mosolygott. H a kérdést in-

téztek hozzá, csak kurta-furcsa 

igenekkel és nemekke l vá l aszo l t 

Ezzel szemben Toncsi tudta , hogy 

k i szereti ecettel a bablevest, ki 

az, ak i a kis piros csöves papri-

ká t többre becsüli a törött bors-

n á l ; ki az, ak i a savanyú t üdő t 

csak akkor érzi fe jede lmi étel-

nek, ha lega lább egy fertá ly cit-

romot is szervíroznak hozzá ; 

Toncsi tudta, hogy van aki szí-

vesebben megissza a hanz l i t , 

m i n t a frissen csapolt sört; tud-

ta, hogy némelyek kaná l l a l sze-

retik enn i a lencsefőzeléket, tud-

ta, hogy m i ko r kel l a hö lgyre 

felsegíteni a kabátot , s azt is, 

hogy erre a pr iv i l ég iumra m i i ven 

lé lektani helyzetben tart igényt 

a hö lgy társaságában levő úr . 

Toncsi m i nden t tudott , csak iép-

pen n e m beszélt soha. 

Egy a lka lom kivételével. Akko r 

Toncsi beszélt; egy egész bőví tet t 

monda to t k imondo t t ; ezt a hihe-

tetlen eseményt még évek m ú l v a 

is emlegették Boronka i törzsven-

dégei. 

Egy este gombá t k í v á n t am , 

rántva . De Toncsi csak elutasí-

tóan megráz ta a fejét, és mor-

ran t va lami t , m a j d rábököt t az 

ét lapra, s a j án lo t t va l am i m á s t 

Hé tköznap i eset 

N e m sokkal később do lga im 

több m in t egy fél évre más vá-

rosba szólítottak. Hazatérvén első 

u t a m természetesen Boronka ihoz 

vezetett; a főnök paro lá ja o lyan 

v o l t m i n t h a tegnap l á t tuk vo lna 

egymást u to l j á ra , hitvese ugyan-

úgy csapolta a sört, s Toncsi is 

ugyanúgy á l l t meg az asztalnál , 

m i n t máskor . De n e m ! Va l am i 

mégiscsak történt , v a l am i vibrál-

n i kezdett a levegőben. 

Ez tör tént : Toncsi mosolygot t 

Azaz va l am i vigyorfélére húz ta 

szét keskeny a jkát . Lá tomássa l 

fe lért : dermedten leste minden-

ki , m i t ö r t én ik? ! 

— M a van rántott gombafe j — 

bökte ki, s a szóáradattól e l hű l t 

a vendégsereg. A szavak rakéta-

ként d i ada lmasan röppentek to-

va szájából , h irdetvén a hihetet-

len t : l á m ő is tud beszélni, h a 

akar ja , rendelkezésére á l l a szó; 

a szó, amely Feuerhach szerint 

boldogító, k ibékí tő , megvá l t ó erő-

vel bír . 

— M a van rántot t gombafe j i 

— mond t a h á t Toncsi. s mintegy 

megrendü lve saiát bőbeszédűsé-

pétől, komoran k ivonu l t a kony-

hába. hogv depressziójából m á r 

soha többé ne zökken jen k i . . . 

De há t Toncsi m á r nincs itt , 

vissza kel l térni a jelenbe. 

I t t van viszont a faburkolat , a 

rátart i főnök , az ugyancsak cik-

l ámenbe bú j ta tot t pincérek, és a 

ha l la l keresztezett kovácsoltvas 

nyú l . Es itt van az a lma . 

A z a lma , am inek az e lé í r t 

szó jóvo l tábó l jelentése is van . 

Igaz, az i n fo rmác ió : h i te ! 

nincs, egy kissé h iányosnak tű-

n ik . J óva l többet kel lene a ked-

ves vendég t udomásá ra hozni . 

Pé ldáu l azt : bor júhús , bélszín, 

belsőség: a lma , tiszta abrosz, fé-

nyesre törölt pohár , k iür í tet t ha-

mu ta r t ó : a lma , ízletes étel, ott-

honi íz. h ideg serital : a lma. ud-

variasság. f igyelem, törzsvendég- • 

csapat, j ó hangu l a t : a lma stb. 

Egyszóval ezen a helyen min-

den : a lma . 

Mer t vo l taképpen még maga 
az a l m a is a l m a ; h i ába nválaz-
zák és suv icko l i ák nanon ta ; ez 
a műanyng fö rmedvény úgv arány-
l ik egy feazi, szép, piros jona-
tán a lmához , m i n t ez a vendéglő 
a Boronkai-fé iébez; ezek a cik-
l ámenben Parádézó, kétbalkezes, 
de önelégül ten rvmasz. j óm f á s-
kodóan bö i e s zéóű f ickók, a ke-
vésszavú Tonrsihnz. m i n t ez a 
lagvmatat; . fölvizezett löttv. a 
frissen csanelt. h id»g sör RÖZ, 
m i n t az a lmafénvesftő fő-öv a 
hózentrógerex. poharas áTonl-a i-
hoz,- az alázatot m íme lő , nénz-
szirrvtoiá sunviság, sz őszintén 
szívélyes vendégszeretethez . . . 

Szóval , va l am i i lyesmit mond-

hatnék. ha a főnök megkérdezne, 

de sohasem fogom neki elmon-

dani , és ő sohasem lesz rá kí-

váncsi. 

G Ö M Ü K Y A L B E R T 


